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प्रिरत पतरस ने
यीशु के बारे मɅ
दसूरɉ को बताने के
िलए परूे देश की
यात्रा िकया।



एक िदन, लɮुदा
नामक शहर मɅ, एक
Þयिक्त की मुलाकात
पतरस से हुई, वह
आठ साल से िबèतर

मɅ पड़ा था।



"यीशु मसीह, तुàहे चंगा करता है" 
पतरस ने कहा "उठ
और अपने िबèतर

उठा" वह आदमी तुरंत
उठ गया। िजन लोगɉ

ने यह देखा सब
परमेæवर के तरफ

मन िफराए।



याफा शहर मɅ लोग
बहुत ही द:ु खी थे। एक
दोरकास नामक मसीही

औरत की म×ृयु हो
गयी।



अफसोस से उसके दोèतɉ
ने दफनाने के िलए उसके
शरीर को तैयार कर उसे
ऊपरी कमरे मɅ रखा और

एक साथ िवलाप
करने लगे।



जसैे ही दोरकास के
'िमत्रɉ को यह पता
चला की पतरस
उनके क्षेत्र मɅ था।
पतरस को तुरंत
याफा मɅ आने के
िलए उÛहɉने
िनवेदन िकया।



जब वह ऊपरी
कमरे मɅ आया, 
िबधवाओं ने पतरस
को दोरकास ɮवारा
बनाये अगंरखे और
कपड़ɉ को िदखाया।



पतरस उन सब को
बाहर भेजा, और नीचे
घटुने पर आकर प्राथर्ना
की और उसने शरीर को
पलटते हुवे कहा, 
"दोरकास उठो" और
वह अपनी आँखɅ
खोली, पतरस को
देखी, और
वह उठकर
बठै गयी।



िफर वह उसे उसके
हाथ को िदया तथा
उसे ऊपर उठाया; 
वह संतɉ (मसीिहयɉ) 
और िवधवाओं को
बलुाया और उसे
िजंदा प्रèतुत िकया।
यह सब याफा भर मɅ
फ़ैल गया, और
बहुतरेɉ ने प्रभु पर
िवæवास िकया।



पतरस याफा मɅ लंबे समय के िलए समुद्र
के िकनारे एक घर मɅ Ǿका। एक

िदन पतरस प्राथर्ना

करने के िलए
घर के शीषर् पर
गया।रहे थे।



यिद वह शहर की ऊँची दीवारɉ पर से
देखता तो वह जान लेता की उसे

खोजने के िलए तीन

यात्री आ
रहे थे।



ये लोग परमेæवर का भय मानने वाले
कुरनेिलयुस नाम के एक रोमी सबूेदार

के सेवक थे।

कुरनेिलयुस
ने पतरस

को खोजने के
िलए अपने सेवकɉ
को भेजा क्योिक

एक दतू ने एक दशर्न
मɅ उसे बताया था।



वह शमौन के साथ, िजनका घर
समुद्र के िकनारे है, जो चमड़े का धंधा

करता है।

वह तुàहे
बताएगा, की
तुàहे क्या

करना चािहए।



जब पतरस घर के ऊपरी िहèसे पर प्राथर्ना
कर रहा था, परमेæवर ने उसे एक दशर्न

िदखाया। वह एक महान
चादर की तरह

पØृवी की
ओर कुछ

उतरते देखा।
उसने उस चादर
मɅ िबिभÛन पशु
और पिक्षयɉ
को देखा।



पतरस उÛहɅ "अशɮुध" कह सकता था। इसका
मतलब यह है िक धािमर्क यहूिदयɉ को उÛहɅ

खाने के िलए अनमुित
नहीं थी।

अचानक,
एक आवाज

आयी "पतरस,
उठ और उÛहɅ
मार कर
खाओ"।



पतरस ने कहा
"नहीं, प्रभु!" "मɇ ये
सब आम चीजɅ या
अशɮुध वèतुवɅ कभी
नहीं खाया हूँ।" एक
आवाज उसे दसूरी
बार सुनाई पड़ी।



"परमेæवर ने िजसे
शुɮध कहा है उसे तू
अशɮुध मत कह।" 
ऐसा तीन बार हुआ।
और चादर िफर
वापस èवगर् पर
उठा िलया गया।



पतरस ने दशर्न के मतलब को नहीं
समझा। वह इसके बारे मɅ सोच ही
रहा था तभी, परमेæवर ने
उसे बताया िक तीन
लोग उसे ढूंढ़ रहɅ है, 
उनके साथ जाये।



जब तीन आदिमयɉ ने पतरस को
बताया की एक पिवत्र èवगर्दतू ने
कुरनेिलयुस को कहा है
उसे बलुावा भेजे।



पतरस अब जान गया था की
परमेæवर उसकी अगवुाई कर रहा
था। अगले िदन, वह अÛय
छह िमत्रɉ के साथ
'कुरनेिलयुस के
घर को गया।



जसैे जसैे वह एक गरै
यहूदी आदमी के घर के
िलए जाना शुǾ िकया, 
पतरस समझने लगा
की परमेæवर सभी लोगɉ
को प्रम करता हɇ, -
परमेæवर चाहता है की
सभी देश जाने की यीशु

मसीह ही दिुनया का
उɮधारकतार् है।



Ïयोही पतरस
कुरनेिलयुस के घर
पहुँचा, वह उसके
सामने दÖडवत
करके उसकी
आराधना िकया।



"खड़े हो जाओ। मɇ भी एक आदमी हूँ," पतरस
ने कुरनेिलयुस को बताया। िफर वह घर के
सभी लोगɉ से कहा।



"आप लोग जानते हɇ की एक यहूदी आदमी
को िकसी दसूरɉ से सàबÛध रखना या िकसी
अÛय राçट्र के िलए जाना िकतना गैरकाननूी
है।"



"लेिकन परमेæवर ने मुझे बताया है की मɇ
अब िकसी को भी अÛय या अशɮुध करके न
बलुाऊँ।"



पतरस ने उन अÛय जाितयंɉ (गरै यहूिदयɉ) 
को बताया की यीशु मसीह परमेæवर का पत्र
है; वह क्रस पर मर गया और संसार का
उɮधारकतार् होने के िलए तीसरे िदन मदुɟ मɅ
से जी उठा।



उसी घड़ी पिवत्र आ×मा उन सब पर उतरा
और वे परमेæवर की èतुित करने लगे।
पतरस के छह यहूदी िमत्र बेहद चिकत थे।
यह िपÛतकेुèत के िदन की तरह था।



पिवत्र आ×मा का उपहार अÛयजाितयɉ पर
भी उंडलेा गया था। तब पतरस ने नए
िवæवािसयɉ को बपितèमा िदया।



यǾशलेम मɅ, मसीिहयɉ ने अÛयजाितयɉ के
पास जाने से पतरस को डांटा। तब पतरस ने
अपने दशर्न और कुरनेिलयुस के बारे मɅ जो
प्राथर्ना के समय प्राÜत िकया था, को उÛहɅ
बताया; इन बातɉ को सुनकर यǾशलेम के
मसीही चुप हो गये।



और वे परमेæवर को मिहमा िदये, िजसने
उÛहɅ दशर्न और प्राथर्ना के माÚयम से
कलीिसया को िसखाया िक परमेæवर सबसे
प्रम करता है।



पतरस और प्राथर्ना की सामथर्

बाइिबल से, परमेæवर के वाणी मɅ कहानी

मɅ पाया गया

प्रिरतɉ के काम 9-12

“जो आपके जीवन मɅ प्रकाश देता है।”
ÜलाÏम 119:130 



समाÜत



बाइबल की यह कहानी हमɅ अपने उस अɮभुत 
परमेæवर के बारे मɅ बतलाती है िजसने हमɅ बनाया 

और जो चाहता है िक आप उसे जानɅ। 

परमेæवर जानता है िक हमने ऐसे गुनाह िकए हɇ 
िजÛहɅ वह पाप मानता है। पाप की सज़ा मौत है 

िकंत ुपरमेæवर आपसे इतना प्रम करता है िक उसने 
अपने एकमात्र पुत्र यीश ुको इस दिुनया मɅ भेजा 
तािक वह सूली (क्रॉस) पर चढ़कर आपके पापɉ की 
सजा भुगत।े यीश ुमरने के बाद पुन: जीिवत हुआ 
और èवगर् मɅ अपने घर चला गया। यिद आप यीश ु
मɅ िवæवास करते है और उससे अपने पापɉ की क्षमा 
मांगते हɇ तो वह अपकी प्राथर्ना सुनेगा। वह अभी 
आकर आपके अदंर बसेगा और आप हमेशा ही 

उसके साथ बने रहɅगे।



यिद आपको िवæवास है िक यह सब कुछ सच है, 
तो परमेæवर से कहɅ: िप्रय यीश,ु मुझ ेिवæवास है िक 
तू ही परमेæवर है और मनुçय के Ǿप मɅ अवतिरत 
हुआ तािक मेरे पापɉ की वजह से। मौत की सजा 
भुगत सके और अब त ूपुन: जीिवत हुआ है। कृपया 
मेरी िज़दंगी मɅ आकर मेरे पापɉ को क्षमा कर, तािक 
मुझ ेएक नया जीवन िमले और एक िदन मɅ हमेशा 
हमेशा के िलए तरेे साथ हो लूं। हे यीश,ु मेरी मदद 

कर तािक मɇ तेरी हर आज्ञा का पालन कर 
सकूं और तेरी संतान के Ǿप मɅ तेरे िलए 

जी सकूं। आमीन। 

बाइबल पढ़Ʌ और प्रितिदन ईæवर से 
बात करɅ! जॉन 3:16 




